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kîtastotinî
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Glossary

mâto postaskisinî

pâhpi kîtaskisinî

pîhtokwî nîhiyawî

wayawî âkayâsîmo

postastotinî

kîtastotinî

itôtamowina
action or doing

cry put on shoes

laugh take off shoes

enter speak Cree

go outside speak English

put on a hat

take off a hat






